
Panou di’ KL 

Uni Begak 





 Panou di’ KL 

Uni  Begak 

Cerita dalam bahasa Begak 

Tilis 

Kantong Kalangan 

Likis 

Tiopilo Umbac 

bio 

Christina Talanjor 



This publication has been funded by 

the Begak Language Association. 

Buk ano nong allom uni Begak bellan 

gittan ssin bigkai Persatuan Bahasa 

Begak. 

Bellan tahun 2009 

Kemmi malu’ megsukur nong iro gamo 

Jong-Dae Lee, ulun S.I.L., ngod ka 

miro menabang tu mengallan buk ano. 



Oktu adi panou kat kemmi koi di’ Kuala 

Lumpur.  Jadi kemmi panou sakko nong 

egkun mundok gulo nong Lahad Datu.  

Segabpi kemmi nong Lahad Datu, sob 

da mutap, sa’ kemmi lombus di KK.  

Kemmi mennik bas gayo.  

 

Da sawot kemmi di’ egkun Kota  

Kinabalu, turug kat kemmi koi segabpi 

nong egkun gayo ino.  
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Da beradat mutap subu, menettol kat 

kemmi koi.  Da ebpos kemmi menettol, 

dullu’ kat kemmi koi di’ alag mangan.  

Da ebpos kemmi mangan, panou kat  

kemmi koi di’ epot. 
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Da sawot kemmi di’, pon tun buai  

kappor ino bai malu’ temulud.  Panou 

kat kemmi koi getakas-takas mennik 

di’ ttas kappor temulud di, sa’ badung. 

Suga’ pon kemenno-menno kemmi, 

segetou kemmi, kemmi kemunno gedino 

kappor ino bai malu’ runna’. 
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Pog da renna’ kappor ino nong buta’, 

ino baya’ dullu’ kat kemmi koi inggos 

sakko ttas kappor temulud no.  Pog 

kedellu’ kemmi, akai begko bas asar 

bai sedio nong, begapa’ mengai nong 

namon.  Jadi mennik kat kemmi kei 

nong bas no.   
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Panou kat bas no koi maus namon ne, 

sa’ mundok suru di’ otel di.  Da sawot 

kemmi di’, mugba’ kat kemmi kei gulo.  

Da kugba’ kemmi, ino baya’ dullu’ kat 

kemmi koi di’ alag.  
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Pog pata’ kemmi gedino, ganta’ da  

pasod ulun begko nong alag no.  Panou 

kat kemmi kei mennik bas di, sa’ sum-

mu’ begko misud namon di Tugu Hang 

Tuah.  
 

Pog sawot kemmi di’, begambar kat 

kemmi kei nong Tugu ino, malu’ sidtu 

akai nong kemmi gudtam minsan  

sawot buai bio malu’ akai nong kemmi 

musur.  Da ebpos kemmi begambar 

nong patar ino, lombus kat kemmi koi 

begko mundok di’ Mujium Kuala  

Lumpur. 
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Da semuok kemmi di’ allom mujium 

ino, malu’ kemmi begambar nong  

allom no.  Suga’ bera’ ulun gejago 

nong ne apon buli, apon buli ilun  

mengai gambar nong allom mujium no.   

 

panou kat kemmi mennik di’ ttas bas 

di, sa’ summu’ begko misud nong  

namon muli’ di’ otel di’ baya’ kemmi 

turug di.   

 

Kemmi panou mengata’ egkun gayo ino 

akai pulu’ bio limo betuan kemmi.  Bio 

pasod masi baya’ kemmi mundok  

mengata’, suga kiron tunong kei ja’ 

nong ku musur suran ano.   
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Ngod ka suran ano ganta’ da lebpo 

buat.  Kemmi muli’ nong egkun kemmi,  

Kemukun, 20/8/1997.   

 

10 



Ano rumo suran ku, kengetou ku bio 

nong ku gudtam.  Megsukur aku nong 

Murip ngod ka bigkai rumo satu  

peluang nong nakon.  Minsan panou  

allom dugor, suga’ Murip menabang 

mengepagon gerawo ku, malu’ sidtu 

korak aku maya’ nong ilun panou  

mengata’ egkun gayo di’ edtu’.  
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Melawat ke Kuala Lumpur 
 

Pada suatu hari kami bercadang melawat ke 

Kuala Lumpur.  Oleh itu, kami pun bertolak 

dari kampung ke pekan Lahad Datu dan 

bermalam di sana.  Keesokan hari kami pun 

berangkat ke Kota Kinabalu dengan menaiki 

sebuah bas besar.  

 

Setibanya kami di Kota Kinabalu, kami pun 

bermalam di bandaraya itu.  Pada hari 

berikutnya, kami pun mengemas  

barang-barang, lalu turun ke bawah untuk 

makan.  Selepas makan, kami pun berangkat 

ke Lapangan Terbang (Antarabangsa Kota 

Kinabalu). 

 

Tidak lama setelah kami tiba di sana, kapal 

yang akan kami naiki pun diumumkan akan 

berlepas.  Kami bergegas menaiki kapal 

terbang dan mengambil tempat duduk 

masing-masing.  
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Tanpa disedari, kapal terbang yang kami 

naiki itu telah pun mendarat.  Kami dan 

para penumpang yang lain pun turun dari 

kapal terbang.  Setelah turun, sebuah bas 

telah tersedia menanti kami.  Kami pun 

menaiki bas itu dan bas itu pun membawa 

kami ke sebuah hotel dan di sanalah kami 

menginap. 

 

Setelah kami tiba di sana, kami pun 

berehat.  Selepas berehat, kami pun 

turun ke bawah dan kami melihat ramai 

orang.  Kemudian, kami pun menaiki bas 

yang sama dan meminta pemandunya 

menghantar kami ke Tugu Hang Tuah.   

 

Apabila kami tiba di sana, kami pun 

mengambil beberapa keping gambar untuk 

dijadikan kenang-kenangan.  Kami juga 

berharap melalui gambar-gambar ini kami 

mempunyai bahan untuk diceritakan 

kepada kawan-kawan di kampung.   
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Selesai mengambil gambar, kami pun 

melawat Muzium Kuala Lumpur.   

 

Setelah kami masuk ke dalam muzium, 

kami juga ingin mengambil gambar sebagai 

kenang-kenangan, tetapi kami telah 

diberitahu bahawa tidak sesiapapun yang 

dibenarkan untuk mengambil gambar di 

dalam muzium.  Selepas itu, kami pun 

menaiki bas semula dan meminta 

pemandunya menghantar kami pulang ke 

hotel tempat kami menginap. 

 

Seramai lima belas orang semuanya di 

dalam rombangan kami yang melawat 

tempat-tempat bersejarah itu.  Banyak 

lagi tempat-tempat lain yang kami 

kunjungi, tetapi walau bagaimanapun 

sampai di sini sahaja yang dapat saya 

ceritakan oleh kerana cerita ini terlalu 

panjang.  

 



 

 

Kami telah pulang ke kampung, iaitu di 

Kampung Tungku pada 20/8/1997. 

 

Inilah cerita yang saya ketahui dan ingati. 

Saya bersyukur kepada Tuhan kerana Dia 

telah memberikan saya peluang itu. 

Biarpun terasa berat hati untuk 

meninggalkan keluarga, namun Tuhan tetap 

menolong dan menguatkan hati saya supaya 

saya berani menyertai orang lain 

mengunjungi bandar besar yang sangat 

jauh. 
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